
 
人名には外国文字（アルファ

ベット等）や「・」（なかてん）、

「，」（コンマ）、「．」（ピリオド）

等の符号を使用することはで

きません。 

❖ 鉛筆、シャープペンや消えやすいインクで書かないでください。 

❖ 記載した文字等を訂正・加筆・削除するときは、修正液、修正テープ等は使用せず、誤字に二重線を引き、訂正削除して下さい。 

窓口届出日、

または投函日

を記入 

デュポン ナタンアントワンヌ  外務    花子 

でゅぽん   なたんあんとわんぬ   がいむ     はな

こ 

1998   8  8    平成2  ２  2 

フランス国ローヌ県リヨン市第1区  左に同じ 

パリ通１ 

  デュポン，ナタンアントワンヌ 
東京都千代田区霞が関2丁目 

３ 

外務 花子 

フランス 

デュポン，ポールクロード 
 

ルロワ，マリオンジュリー 

ミシェル 

外務 太郎 

 

外務 昭子  

東京都千代田区霞が関2丁目３ 

令和元   10    

5 7   7   

在マルセイユ日本国   

✓ ✓ 

会社員       会社員  

外務 花子  

-郵送による届出である。 

✓ ✓ 

5  6  16  フランス国    リヨン市第1区 

郵送の場合 

捺印は任意です。 

1, rue de Paris, 69001 Lyon 

TEL. 06 78 90 00 00 

Email : gaimuhanako@todokede.com 

フランス国内の現住

所、日中ご連絡可能

な電話番号、及びEメ

ールを記入ください 

自筆で戸籍の記載通

りに署名ください。 

長     長 

本籍地には「‐」は使

わず、戸籍通りにご

記入ください。 

×２-6 

〇2丁目3番地 

カタカナの氏

名は、「氏」

「名」の順で書

き、氏と名の

間を「，」か

「、」で区切り、

ファーストネー

ム、ミドルネー

ムは「・」等で

区切らず、一

続きにして下

さい。 

国籍証明書、

婚姻証明書に

記載されてい

るフルネーム

を略さず記入

ください。 

記載例： 夫・フランス人、妻・日本人の場合  

☑はせず。 

外国人配偶者は

署名不要です。 



 

フランス方式で婚姻した場合、こちらの証人

欄は、記入不要です。 


